
Crossover Wiring - One component set per channel 
At least tv.io amplifier channels are needed lor stereo operation (onlv one rharmcl1s shown) 

Crossover Cableado e Un conjunto de componentes por canal 
Se necesitan al menos dos canales para amplif:cadores para el funcoonam1ento en est8reo (se Muestra un solo canal) 

Frequenzweiche Verkabelung - Ein Komponentenset pro Kanal 
FUr den Stereobetrieb sind mindestens zwei Verstarkerkan31e erforderlich (Es wird nur e1n Kana! dargestel lt). 

Filtre passif Ciiblage - un composant d8fini par canal 
Au moins deux canaux amplificateurs sont requis pour pour une explo1tatior 1 stereo (un seul canal est repr8sent8) 

Hgher swtch seUII'rQS WIII result 1n more ~ 
volume frcm thetweeter ~ 

S1 e selecCiona un valor mayor el 
tweeter produc~ra mas volumen i illilliiJ ) 
Je hohe. r dre dre Schal1ererns1el'ung \ {()) -:? 3 ·H6 dJIS ;' 
st. desto h6her 1st dte lautstarke der 
Hochtoner I 

Des r8glages d'interrupteur plus 81ev8s 
se tradu1root par plus de volume a Ia 
sortie du haut-parleur d'aigus 

CH1 OUTPUT 

Crossover Wiring - Two component set per channel 
Crossover Cableado - Dos conjuntos de comp:x1entes por canal 
Frequenzweiche Verk.abelung - Zwei Komponentensets pro Kanal 
Filtre passif Ciiblage - Deux composants d&finis par canal 

CH1 OUTPUT 

• Requtres two complete CS systems (four woofers , four tweeters . 
four crossovers) 

• At least two amplifer channels are needed for stereo operation (only 
one channel is shown) 

• Crossovers INired in parallel. Make sure your source unit or 
amplifier is rated for 2 ohm operation. 

• Requiere dos sistemas CS completes (cuatro woofer, cuatro 
tweeter y cuatro crossover). 

• Se neceSIIan al rnenos dos canales para amplificadores para el 
funcionamiento en estereo (se muestra un solo canal) 

• Crossover conectados en paralelo . 

Diese Anordnung ertord9fl zwei vollst8ndige CS-Systerne (vier T1eft6ner, vier 
Hocht6ner, vier Frequenzwechen) 
FUr den Siereobetrieb sird mindestens zwei Verstarkerkani:ile erforderiich 
(Es wird nur ein Kana! dargeste l ~) 

Die Frequenzwe;chen s1nd dabei in Paralleler zu schalten. 

• Requiert deux systemes CS complets (quatre woofers, quatre 
tweeters, quatre filtres passifs) 

• Au mdns deux canaux amplif1cateurs sont requis pour une exploitatton 
stereo (un seul canal est represente) 

• Filtres passifs cSbiE!s en parallele 

rfKICKER CS Component 
Speakers 

CSS65 CSS67 CSS68 
Znj n 4 

!Rei I<> 3.3 3.3 3.4 

[SPL.oj, dB@ 1W, 1m 00 00 00 

CS Component Speakers CSS65 CSS67 
Woofer &ze I in [mm} 61/2[H30) 6 3/4 [165} 
Tweeter Size j in [mrnj 3/4 [20] 314 [20[ 
Dome Material Titanium Titanium 
Peak Power 1 [watts] 300 300 
Continuous Power I [watts RMS] 100 100 
Effective Frequency Range 1 Hz 35-21k 35-21k 
Woofer 1\Aount~ Hole Diameter I in [mm] 413/16j123] 51/2[14a} 
Woofer Bottom Moont Depth I in [mm] 1 11 /16[43) 1 13/16 [47} 
Rush Mounting Tweeter Hole Diameter 1 in [mmJ 1 9/16 [4D) 1 9/16[40] 
Rush lVlount "JWeeter Depth I in [mrn] 9/16{14.5] 9/16{14.5] 
.High Pass I dB, at Frequency I Hz 12,4(XX) 12. 4CXXl 
Low Pass 1 dB, at Frequency 1 Hz 12, 4000 12, 400J 
High Frequency OJtput Attenuation I dB D. 3&6 a. 3&6 
Bolt-ThruG~Ies Yes Yes 

Altavoz Componentes CS CSS65 CSS67 
Tamaflo del woofer I pig [mm] 61/2 [160] 6 3/4 [165] 
Tamaflo del tweeter I pig [mmj :V4 [20] 3/4 [20) 
Material del diafragma del rwee;er Trtanio ntanio 
Procesamien.to fT"Joiximo de poteocia l vatbs 3CO 300 
Potercia Continua I [watts RMS] 100 100 
Goolaelicazdefrecuencias!Hz 35-21k 35-21k 
D!{lryletr.odelagujerodemontajejplg[mm] 4.·18/16[123] 5~/2[1"40] 

~~~:e~r:ir~~~~~r~r:1~1er"l Pl91~J} ~X~~~u__~~~+~~1lafJ 
Limpie Mootar el Prolundidad de 1\'.'eeter I pig {mmj 9116 [14.5) 9/16 !14.5] 
Paso alto I dB por octava, en Ia Ffecuencia I Hz 12, 4CXXI 12, 400J 
Paso bajo I d8 por octava, en Ia Frecuencia ! Hz 12, 40C() 12, 400J 
Alta Frencuencia interrupter de AtervaOOn I dB 0, 3 & e 0. 3 & 6 
Rejillas Yes Yes 

CS Komponenten-System CSS65 CSS67 
T~ett6nergr6Be I Zoll [mm] 61/21160] 63141165) 
l-locl1t00ergr6Be I Zoll(mmj 314[20[ 314 [201 
Material der Hoctltonermerntran Trtanlum Titanium 
Spitzenbe!.astung 1 Watts 300 300 
Dauerleistung I [\Natt RMS1 100 100 
Eftektiver Frequenzbereicllj Hz 35-211< 35-211< 
T~ftbr'.er Montageloch-Dtxchmesser I ZoH [mmj 413/16{123] 5112 [140[ 
T~elt6re" Untennontagetiefa I Zoll [mm] 1 11/16[431 113/16147] 
Hocht6ner Flach-Montageloch·Durchmesser I Zoll [mm] 1 9/.16 [40] 1 9/16[40) 
Hoch!Oner Untermontagetiefe 1 ZoH [mm} 9/16[14.5] 9/16[14.5] 
HOhef 0berkreuzungspunkt I dB, an Frequenz I Hz 12, 4CXX) 12, 4CXX) 
Niedrigef Oberkreuzungspunkt I dB, an Frequenz I Hz !2, 4((X) 12, 40)) 
Hoher Frequenz Abschwt!.chungsschaller I dB a. 3 &B D, 3&6 
Schutzgitter Yes Yes 

Haut-Parleur Composants CS CSS65 CSS67 
Oiametre ctu haut-parfaJr de graves 1 in [mmJ 6112 [1601 6314 {165] 
Oiarnetre du haut-parieur d'aigus I in [mm] 314 [20[ 314 [201 
Materiau de la membrane de haut-parleur d'aigus Wane lilafe 
Pic de tenue en puissance 1 watts 300 300 
Puissance continue l [watts RMS] 100 100 
Plaga de frBQuence effective 1 Hz 35·21k 35-21k 
Dimensions dOCoupe de woofer I in (mmj 413/16(123] 51/2 [1401 
Profondeur de montage de fond de woofer I in [mrnj 11 1/16(43) 1 13116(47) 
Dimensions decoupe de Tweeter Montant plat I in [mrn] 1 9/16 [40] 1 9116 [40] 
Profondeur Tweeter de montage I in [mm] 9/16[14.5] 9/16{14.5] 
l'haute passe I dB, a Ia FreQuence I Hz 12, 4CXX1 12, 400J 
La passe basse 1 dB, a Ia Fr9quence I Hz 12, 40C(l 12, 4CXXl 
Hat.J1-parleur d'aigus mod8rati0n de Fr8Ql.J9flCe 1 dB 0, 3&6 0.3&6 
Grilles Yes Yes 

CSS69 
·4 

3.3 

00 

CSS68 
6><8 I 160><2001 
314 [20[ 
Titanium 
22fi . 
75 
40-21k 
5x73/16[126x182} 
2 31161561 
1 Q/16 [4aJ 
"9/16"{14.51 
12, 4<XXJ 
12, 4CXX) 

0.3&6 
No 

CSS68 

6x8 f160x200J 
3/4120] 
Trtanio 
225 
75 
40·21k 
5 Xi 3/16 [126x182] 

. ,~~~1~-~ 
9/16(14.51 
12,4000 
12, 4o6J 
0, 3,&6 
No 

CSS68 

6X8 [160><200[ 
314 [20[ 
Titardum 
225 
75 
40-21k 
5x 7 3/16 [126x182] 
2 3116 [56[ 
1 9/16 [40) 
9/16.{14.5) 
12, 4CXXl 
12.~ 
D,3&6 
No 

CSS68 
6><8[1130><200[ 
314 [201 
Titane 
225 
75 
40-21k 
5 X 7 3/16 (126x182] 
23116[56[ 
19116 [40] 
9/16 [14.5] 
12, 40CO 
12, 4CXX} 
D. 3 &6 
No 

Package Contents: 

i2) CS Component Speakers 
12) CS Twcorers 
(2) CS Crossovers 
(8) Mounting screws and speed clips 
(2) Flush Ring 
(2) Surface Cup 
(2) Angle R1ng Front 
(21 Angle Ring Back 
(2) Long Nut 
{2) Short Nut 

CSS69 
6x:9 (160x230] 
3/4 [20) 
Tit~um 

450 
150 
30"21k 
5 5/8 X 8 7/16 [143x215) 
33/16[81) 
1 9/16!4D] 
9/16[14.5] 
12, 4o:::x:l 
12. 4(()() 

0, 3&6 
Yes 

CSS69 
6x9 [160x230] 
3/4 [2D) 
Trtanio 
450 
150 
30·211<. 
5 5/8 X 8 7/16 [143x215j 

f-~H~-~6t~ ,; ;~~--~ ~F 
9/16[14.5] 
12, 4(X)J 
12, 4(()() 
0, 3&6 , 
Yes 

CSS69 
6x<l [1130><2301 
314 [20[ 
TrtaniL.m 
450 
150 
30-21k 
5 5/8 X 8 7/16 (143x215j 
33116 [811 
1 9116 [40] 
9/16 {14.51 
12, 4((() 

12, 4(X)J 
D. 3&6 
Yes 

CSS69 
6x<l[160><230I 
314 [201 
litane 
450 
150 
30·21 k 
5 5/8 X 8 7/16 (143x215j 
3 3/16 [81 ] 
19/16 [40] 
9/16[14.5] 
12, 400) 
12, 40C0 
D, 3&6 
Yes 

Contenido del paqu.te: 

(2) Boc.r.as CWlJ)(l"lel"lles CS 
(2) CS Twee1ers 
{2)CSCrosSCNers 
fB)Tom i.losycres~lasdemcnta,e 

(2)anilloalras 
12)asoentoparamonta)fl en 
suoerbcJe 
(2;a rd;:~angU:arde!aniOI"O 

(2)m)lloargtjartras~:~ro 

(2)tuercaderrorltaje larga 
(2) tuerca de monk'lfl3 rota 

Packungslnhalt 

(2)CSJ<omcono'lten·Lautsprochcr 
(2) cs HochtOner 
(2)CSCrossovers 
(8)Sch"auberlzur~tageund 

Sooed01ps 
(2)RngfUrbUnd:gen&loau 
(2)~ctlel1befl:l~tigurtg.ssd"\ale 
(2)VOrdererWfikeiMg 
(2)HintererWII"i<elring 
(2)l.angeBefestlgJngSiftJIICf 
12) KLneBefestlgungsmuner 

Contenuducoffrat : 

(2) Haul· parlflurs {X)"Tf.QS.Y11S CS 
(2! CSTweeters 
(2) CSRnrepassif 
(l:l)Visdemootageetatto.ches 
rapdes 
(2) bague arr. ovante 
(2)~1ede00.tidesl.l1ace 

(2) bdgve angula:re ava11 
(2) bagve ang..ia1re lWTillre 
(2) 6crOLJ oe montage long 
{2) roou oe mcntage court 



Flush Mounting 
Montaje al ras 
Biindiger Einbau 
Montage encastre 

Angle Mounting 
Montaje en angulo 
Einbau mit Winkelringen 
Montage angulaire 

panneau 

~ 
panel 
Verkleidung 
panneau 

t 
inset surface 

insercion 

surface encastree 

long mounting nut 
tuerca de montaJe larga 
Lange Befestigungsmutter 
ecrou de montage long 

Surface Mounting 
Montaje superficial 
Einbau auf der Oberflache 
Montage en surface 

www.kicker.ccm/v;arranty. 

2 

panel 
Verkleidung 
panneau 

t] 

3 
front ang le nng 
anillo angu lar delantero 
Vorderer Wnkelring 
bague angulaire avant 

Our goods come vvith guarantees that cannot be exciL.dcd under the Australian Consumer 
Law. You are ent1lled to a replacement or refund lor a maja failure and for ccxnpematrn foc 
any other reasonab'Y foreseeable loss cr damage. You are also entitled to have the goods 
repa1red or replaced if the gcods ta ll to be ot acceptable qua!ity and the failure does rot 
asnount to a ma)Or ta iiL.Je. 

WARNING: KJCKER products are capable of proc:ludng SOJno:l levels that can permanentr,r 
damage your hearing! Please use corrYTDn sense when contrdling vo!Jme. 

flush nng 
anillo al ras 
Ring fUr bUndigen Einbau 
bague atil eurante 

4 

superfiCie redondeada 
Abgerundete Oberft8che 
surface arrondie 

flush ring 
anillo al ras 
Ring fUr bUndigen Einbau 
bague affi eurante 

tweeter 
Hochtbner 

tweeter 
Hochtbner 

t.veeter 
Hochtbner 

dOO< 
estructura de Ia puerta 
TUrk6rper 
corps de porte 

Woofer Mounting 
Montaje Del Woofer 
Woofer-Einbau 
Montage Du Woofer \~1 

reinforc ing ring (optional) 
an llo de refuerzo (opcional) 
Verstarkungsring (Optional) 

Crossover Mounting 
Montaje Del Crossover 
Crossover-Einbau 
Montage Du Filtre Passif 

to tweeter lead wires 
hacia las terminales del tweeter 
zum Hochtbner Klemmen 
vers les barnes du tweeter 

woofer mounting hole 
orificio de montaje del woofer 
Tieftbner-Montageloch 
trou de montage du woofer 

40CSS6b4 I 4CX::SS674/40CSS684/40CSS694 

bague de renforcement (en option) 

door panel 
panel de Ia puerta 
TUrverkleidung 
panneau de porte 

CS crossover. {mounted inside door panel) 

speaker cut -out 
ori fic io del altavoz 
Lautsprecherausschnitt 
dEicoupe de haut-parleur 

CSwoofer 
CS-lieft6ner 

crossover CS (rnontado dentro del panel de Ia puerta) 
CS-Frequenzweiche. (Einbau an der lnnenseite der TOrverkleidung) 
fi ltre passlf cs. (montage a l'intEirieur du panneau de porte) 

door jamb 

zum Tieftbner Klemmen 
vers les bomes du woofer 

rubber grommets 
arandelas de goma 
Gummi SchutztOIIen 
passe-fils en caoutchouc 

©2012 Stillvvater Designs 

batiente de Ia puerta 
TQrpfosten 
jambage de porte 

t 3CSS+B-20t20813 




